
Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Howa 1500 - GRN

Easy clamp-on installation to many popular bolt action rifles. Superior grip,
ergonomics and style of your rifle. Glass filled polypropylene clamshell clamps
over existing bolt handle - no bolt modification needed. Models for: Rem700 -
Right Handed, Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110(not
compatible with savage tactical or axis bolt knobs), and now also threaded
models.

Attributes

Name: MDT Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Howa 1500 - GRN
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008078
Mfr. No.: 105336-GRN
Color: Olive Drab Green
Make: Howa
Material: Polymer
Model: 1500
Delivery weight: 0.04kg
UPC: 682157403189
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Sicherheitshinweise für MDT Zubehör Bolt Handle
Clamp on Howa 1500
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das MDT Zubehör Bolt Handle Clamp on Howa 1500 entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Installation und Nutzung des Produkts,
um sicherzustellen, dass Sie es sicher und effektiv verwenden können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist, bevor Sie es installieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen, um sicherzustellen, dass es
sicher bleibt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Stellen Sie sicher, dass der Bolt Handle sicher und fest an der Waffe montiert ist, bevor Sie die Waffe
benutzen.
Vermeiden Sie es, die Waffe zu verwenden, wenn der Bolt Handle nicht korrekt installiert ist.
Tragen Sie während der Nutzung der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Bolt Handles vorhanden sind.

Montage:2.

Positionieren Sie den Bolt Handle über dem vorhandenen Bolzenhebel.
Drücken Sie die glasgefüllte PolypropylenClamshell über den Bolzenhebel.
Achten Sie darauf, dass keine Modifikation des Bolzens erforderlich ist; das Produkt sollte sicher
und fest sitzen.

Überprüfung:3.

Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Bolt Handle fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Testen Sie die Funktionalität, indem Sie den Bolzenhebel betätigen.

Nutzung

Verwenden Sie den Bolt Handle gemäß den Anweisungen und nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass der Bolt Handle während der Nutzung nicht blockiert oder behindert wird.



Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird und nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Genießen Sie die Verwendung Ihres MDT
Zubehörs!



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT Accessories Bolt Handle Clamp for your Howa 1500 rifle. This product is
designed to enhance the grip and ergonomics of your rifle while ensuring safety during use. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure proper installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the bolt handle.
Inspect the bolt handle and your rifle for any signs of damage or wear before use.
Do not modify the bolt handle or your rifle in any way that could compromise safety.
Keep the bolt handle and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt handle is compatible with your specific rifle model (Howa 1500).
Avoid using the bolt handle if it shows signs of damage or if the clamps do not securely attach to the bolt
handle.
Do not use excessive force when operating the bolt handle to prevent injury or damage.
Always follow the manufacturer's instructions for safe handling and operation of your rifle.
Use the bolt handle only as intended and in accordance with the guidelines provided.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation1.

Ensure your rifle is unloaded and in a safe position.
Gather necessary tools (if any) for installation.

Clamp Installation2.

Position the glassfilled polypropylene clamp over the existing bolt handle.
Ensure the clamp is aligned properly and securely fits over the bolt handle.

Securing the Clamp3.

Tighten the clamp according to the manufacturer's specifications.
Ensure that the clamp is firmly in place and does not move when pulled.

Final Check4.

Inspect the installation to confirm that the bolt handle is securely attached.
Test the movement of the bolt handle to ensure smooth operation.

Usage Instructions

Operate the bolt handle with a firm but gentle grip.



Ensure that your fingers and hands are clear of any moving parts during operation.
Regularly check the tightness of the clamp to ensure it remains secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the bolt handle and any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is disposed of safely to prevent accidents or
injuries.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the MDT Accessories Bolt Handle Clamp, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy enhanced performance and safety with your
MDT Accessories Bolt Handle Clamp.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Mango de Cerrojo ClampOn MDT Howa 1500
Introducción
Gracias por elegir el Mango de Cerrojo ClampOn MDT para tu rifle Howa 1500. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la ergonomía y el estilo de tu rifle, proporcionando un agarre superior sin necesidad de modificar
el cerrojo existente. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la seguridad, instalación y uso de
este producto, asegurando que lo utilices de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto se daña o presenta fallos, deja de usarlo inmediatamente.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este mango está diseñado específicamente para rifles de cerrojo como Rem700
(diestro), Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire y Savage 110. No es compatible con las perillas de
cerrojo táctico o axis de Savage.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al rifle o al mango.
Manipulación: Siempre manipula el rifle con precaución, incluso cuando esté equipado con el mango de
cerrojo.
Condiciones de uso: Evita usar el mango en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas extremas o ambientes húmedos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en una superficie segura antes de comenzar la
instalación.
Reúne las herramientas necesarias, si se requieren.

Instalación:2.

Coloca la abrazadera de polipropileno sobre el mango de cerrojo existente.
Asegúrate de que la abrazadera esté bien ajustada y alineada.
Verifica que no haya movimientos o holguras en el mango una vez instalado.

Uso:3.

Utiliza el mango de cerrojo para operar el cerrojo de manera fluida.
Mantén siempre el control del rifle mientras usas el mango.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mango de cerrojo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y materiales compuestos.
No arrojes el producto en la naturaleza ni en cuerpos de agua.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas directrices para disfrutar de tu
mango de cerrojo ClampOn MDT de manera segura y efectiva.



Instructions de Sécurité pour le Poignée de
Chargement Clamp sur MDT Accessories
Introduction
Merci d'avoir choisi le Poignée de Chargement Clamp sur MDT Accessories pour ton fusil Howa 1500. Ce produit
est conçu pour améliorer la prise en main et l'ergonomie de ton fusil tout en garantissant la sécurité lors de son
utilisation. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une installation et une
utilisation appropriées.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler la poignée de
chargement.
Inspecte la poignée de chargement et ton fusil pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Ne modifie pas la poignée de chargement ou ton fusil de manière à compromettre la sécurité.
Garde la poignée de chargement et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour concernant les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la poignée de chargement est compatible avec ton modèle de fusil spécifique (Howa 1500).
Évite d'utiliser la poignée de chargement si elle présente des signes de dommage ou si les pinces ne
s'attachent pas solidement à la poignée de chargement.
Ne force pas excessivement lors de l'utilisation de la poignée de chargement pour éviter les blessures ou
les dommages.
Suis toujours les instructions du fabricant pour la manipulation et l'utilisation sécurisées de ton fusil.
Utilise la poignée de chargement uniquement comme prévu et conformément aux directives fournies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation1.

Assuretoi que ton fusil est déchargé et en position sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires (si besoin) pour l'installation.

Installation de la Pince2.

Place la pince en polypropylène renforcé de verre sur la poignée de chargement existante.
Assuretoi que la pince est correctement alignée et s'adapte solidement à la poignée de
chargement.

Sécurisation de la Pince3.

Serre la pince selon les spécifications du fabricant.
Assuretoi que la pince est bien en place et ne bouge pas lorsqu'on tire dessus.

Vérification Finale4.

Inspecte l'installation pour confirmer que la poignée de chargement est solidement fixée.



Teste le mouvement de la poignée de chargement pour assurer un fonctionnement fluide.

Instructions d'Utilisation

Utilise la poignée de chargement avec une prise ferme mais douce.
Assuretoi que tes doigts et tes mains sont éloignés de toutes les parties mobiles pendant l'opération.
Vérifie régulièrement la solidité de la pince pour t'assurer qu'elle reste sécurisée pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Élimine la poignée de chargement et tout matériau d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, assuretoi qu'il est éliminé en toute sécurité pour éviter
les accidents ou les blessures.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant le Poignée de Chargement Clamp sur MDT Accessories,
réfèretoi aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite d'une performance améliorée et d'une sécurité
accrue avec ta Poignée de Chargement Clamp sur MDT Accessories.



Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Armamento MDT Accessories Clamp su Howa
1500
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Armamento Clamp MDT Accessories per il tuo fucile Howa 1500. Questo
prodotto è progettato per migliorare la presa e l'ergonomia del tuo fucile, garantendo al contempo la sicurezza
durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un'installazione e un utilizzo appropriati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il manico.
Ispeziona il manico e il tuo fucile per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non modificare il manico o il tuo fucile in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Tieni il manico e tutti i fucili fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni di insicurezza o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il manico sia compatibile con il tuo modello specifico di fucile (Howa 1500).
Evita di utilizzare il manico se mostra segni di danno o se le morsetti non si attaccano saldamente al
manico.
Non usare eccessiva forza durante il funzionamento del manico per prevenire infortuni o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per una manipolazione e un'operazione sicura del tuo fucile.
Utilizza il manico solo come previsto e in conformità con le linee guida fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Preparazione1.

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e in una posizione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari (se presenti) per l'installazione.

Installazione della Morsetto2.

Posiziona il morsetto in polipropilene rinforzato con vetro sopra il manico esistente.
Assicurati che il morsetto sia allineato correttamente e si adatti saldamente al manico.

Fissaggio del Morsetto3.

Serrare il morsetto secondo le specifiche del produttore.
Assicurati che il morsetto sia ben posizionato e non si muova quando viene tirato.

Controllo Finale4.

Ispeziona l'installazione per confermare che il manico sia attaccato saldamente.
Testa il movimento del manico per garantire un'operazione fluida.



Istruzioni per l'Uso

Maneggia il manico con una presa ferma ma delicata.
Assicurati che le dita e le mani siano lontane da eventuali parti mobili durante l'operazione.
Controlla regolarmente la tenuta del morsetto per garantire che rimanga sicuro durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il manico e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire incidenti
o infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardante il Manico di Armamento Clamp MDT Accessories, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o nella
documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi prestazioni e sicurezza migliorate con il
tuo Manico di Armamento Clamp MDT Accessories.



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Accessories Bolt Handle Clamp for din Howa 1500 rifle. Dette produktet er designet
for å forbedre grepet og ergonomien til din rifle, samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at ditt skytevåpen er uladet før du installerer eller håndterer bolt håndtaket.
Inspiser bolt håndtaket og riflen din for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Ikke modifiser bolt håndtaket eller riflen din på noen måte som kan kompromittere sikkerheten.
Hold bolt håndtaket og alle skytevåpen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om eventuelle tilbakekallingsoppdateringer gjennom EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at bolt håndtaket er kompatibelt med din spesifikke riflemodell (Howa 1500).
Unngå å bruke bolt håndtaket hvis det viser tegn på skade eller hvis klemmene ikke fester seg sikkert til
bolt håndtaket.
Ikke bruk overdreven kraft når du betjener bolt håndtaket for å forhindre skade eller ødeleggelse.
Følg alltid produsentens instruksjoner for sikker håndtering og drift av riflen din.
Bruk bolt håndtaket kun som tiltenkt og i samsvar med retningslinjene som er gitt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installeringstrinn

Forberedelse1.

Sørg for at riflen din er uladet og i en sikker posisjon.
Samle nødvendige verktøy (hvis noen) for installasjonen.

Klemmeinstallasjon2.

Plasser den glassfylte polypropylenklemmen over det eksisterende bolt håndtaket.
Sørg for at klemmen er riktig justert og passer sikkert over bolt håndtaket.

Sikring av klemmen3.

Stram klemmen i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at klemmen sitter fast på plass og ikke beveger seg når den trekkes.

Siste sjekk4.

Inspiser installasjonen for å bekrefte at bolt håndtaket er sikkert festet.
Test bevegelsen til bolt håndtaket for å sikre jevn drift.

Bruksanvisning

Betjen bolt håndtaket med et fast, men forsiktig grep.



Sørg for at fingrene og hendene er klare av bevegelige deler under betjening.
Sjekk regelmessig stramheten på klemmen for å sikre at den forblir sikker under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast bolt håndtaket og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, sørg for at det kastes på en sikker måte for å forhindre
ulykker eller skader.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere støtte angående MDT Accessories Bolt Handle Clamp, vennligst
referer til produsentens kontaktopplysninger som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt forbedret ytelse og sikkerhet med din MDT
Accessories Bolt Handle Clamp.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej
MDT Clamp on do Howa 1500
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Rączki Zamkowej MDT Clamp on do Howa 1500. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o poprawie ergonomii i stylu Twojego karabinu. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania oraz wskazanie, jak prawidłowo zainstalować i używać produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przeznaczony do użytku z Twoim modelem karabinu.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją i przestrzegaj wszystkich zaleceń dotyczących bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj rączki zamkowej, jeśli jest uszkodzona lub niekompatybilna z Twoim karabinem.
Upewnij się, że rączka jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu rączki.
Nie modyfikuj rączki ani nie próbuj jej naprawiać samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że karabin jest w trybie bezpiecznym i nie jest załadowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij istniejący uchwyt zamka, jeśli to konieczne.
Umieść klamry z polipropylenu wypełnionego szkłem na istniejącym uchwycie zamka.
Upewnij się, że klamry są dobrze dopasowane i stabilne.
Sprawdź, czy rączka jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:3.

Korzystaj z rączki zamkowej zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan rączki, aby upewnić się, że nie uległa uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące
utylizacji tworzyw sztucznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji
przypominających na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Howa
1500 GRN
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Howa 1500 GRN käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa kiväärissäsi. Tarkista yhteensopivuus ennen
asennusta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Väärä käyttö voi aiheuttaa vahinkoa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tuote ei ole lelu.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa ja
valaistusta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi johtaa turvallisuusriskeihin.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vikoja tai puutteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus:2.

Aseta clamshellosa olemassa olevan läppäkahvan ympärille.
Varmista, että clamshell puristuu tiukasti ilman, että se vahingoittaa alkuperäistä kahvaa.
Kiristä kaikki ruuvit ja liitokset huolellisesti varmistaaksesi, että asennus on turvallinen ja kestävä.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta normaalisti kiväärin kanssa. Varmista, että ote on mukava ja turvallinen.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote toimii odotetusti.

Hävitysohjeet

Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai pisteisiin.

Lisätietoja ja tuki

Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot ja mahdolliset ongelmat, kun otat yhteyttä.



Huomautus

Tämä tuote on suunniteltu EU:n yleisten tuotesuojelumääräysten (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallisuuden
varmistamiseksi on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja suosituksia. Jos havaitset tuotteen aiheuttavan
vaaratilanteita tai vahinkoja, ilmoita asiasta asianmukaisille viranomaisille.

Kiitos, että valitsit MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Howa 1500 GRN. Toivomme, että nautit tuotteestasi
ja käytät sitä turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för MDT Tillbehör Bolt
Handle Clamp on Howa 1500
Introduktion
Tack för att du valt MDT Tillbehör Bolt Handle Clamp on för ditt Howa 1500 gevär. Denna produkt är designad
för att förbättra grepp och ergonomi. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka dess funktion.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för ditt gevär när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Se till att du har rätt verktyg för installationen.

Installation:2.

Ta bort den befintliga låsknoppen från ditt Howa 1500 gevär.
Placera den glasfyllda polypropylen klämskålen över den existerande låsknoppen.
Använd kläminstallationen för att fästa produkten på plats. Ingen modifiering av låset behövs.
Kontrollera att produkten sitter fast ordentligt innan du använder geväret.

Användning:3.

Använd produkten för att förbättra greppet på geväret under skytte.
Var medveten om att produkten är designad för specifika modeller (Rem700 Högerhänt, Tikka T3,
Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110) och inte är kompatibel med Savage Tactical eller
Axis låsknopp.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallsanläggning för korrekt hantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MDT:s
officiella hemsida för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av MDT Tillbehör Bolt
Handle Clamp on.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT
Příslušenství Rukojeť závěru Svorka na Howa
1500 GRN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť závěru MDT. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil úchop a ergonomii
vaší pušky Howa 1500. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce
pro instalaci, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními postupy při
manipulaci s puškami.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné
poškozené části.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při instalaci a používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k poranění rukou nebo prstů.
Ujistěte se, že je rukojeť správně upevněna, aby nedošlo k uvolnění při používání.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, včetně kontroly, zda je zbraň
vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je puška Howa 1500 vybitá a bezpečná pro manipulaci.

Instalace:2.

Nasazení svorky:
Umístěte svorku přes stávající rukojeť závěru.
Ujistěte se, že je svorka správně umístěna a pevně drží.

Zkontrolujte, zda je rukojeť bezpečně upevněna a není volná.

Použití:3.

Při používání pušky se ujistěte, že máte dobrý úchop na nové rukojeti.
Dbejte na ergonomii a pohodlí při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepalte výrobek, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte jej v souladu s místními ekologickými předpisy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní osobu v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT Příslušenství. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho výrobku.
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